Genesis 2:1-25—Logotechnical Prosodic Analysis

Translation and Textual Notes

A. Strophe 1: After Completing His Work God Rested on the Seventh Day (2:1-3)

21

2:2

2:3

B.

2:4

2:5

2:6

Creation of Humans and the Garden of Eden

Gen 2:1-25

[11.8]

And the heavens and the earth / were finished / 16 2 3 3 0
and all their host // 71 2 2 0
And God finished / on the seventh® day / 17 2 4 4 0
his work / which he had made // 10 2 3 3 0
And he rested / on the seventh day / 13 2 3 0 3
from all his work / that he had made // 12 2 4 0 4
1:31-2:2 34 21 13
And God blessed / the seventh day / 19 2 5 5 0
and he sanctified /it // 9 2 2 2 0
Because on it he rested / from all his work / 14 2 5 0 5
that by creating / God had made // 15 2 4 0 4
1:27-2:3 133 92 41
Strophe 2: Before the First Rain a Surge Welled up to Water the Land (2:4-6)  [11.10]
These are the generations of the heavens / and the earth / 19 2 4 4 0
when they were created // 7 1 1 1 0
on the day / YHWH-God / created / earth / and the heavens // 23 5 6 0 6
214 46 24 22
And no / shrub of the field / was yet on the earth / 19 3 6 6 0
2:4-5a 17 11 6
And no plant of the field / had yet sprung up // 14 2 5 5 0
2:3-%b 38 23 15
For YHWH-God / had not sent rain upon the earth / 22 2 7 0 7
and there was no human (adam) / to work the ground (adama) // _19 2_ 5 0 5
5 23 11 12
And a surge / would well up from the earth // 12 2 4 4 0
and it would water / all the face of the ground (adama) // 16 2 5 0 5
256 32 15 17
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C. Strophe 3: God Planted a Garden in Eden in Which He Placed the Human (2:7-8) [9.6]

2:7

And YHWH-God formed / the human (ha-adam) / 19 2 5 5 0

of dust / from the earth / 12 2 3 3 0

And he breathed in his nostrils / the breath of life // 13 2 4 4 0

and the human (ha-adam) /* became / a living being // 16 3 4 0 4

247 59 32 27

%8 And YHWH-God / planted / a garden in Eden / in the east // 20 3 6 6 0
and there he placed / the human / whom he had formed // 19 3 6 0 6

228 101 52 49

D. Strophe 4: God Grew Trees—Including Trees of Life and Knowledge (2:9—-10) [10.7]

%9 And YHWH-God / caused to spring up \? from the ground (adama)/ 20 3 5 5 0
every tree / desirable to look at \° and good to eat // 17 2 6 6 O
and the Tree of Life / in the middle of the garden / 13 2 4 0 4
2890 27 17 10
And the Tree / of the Knowing / of Good and Evil // 12 3 4 0 4
269 56 33 23
Z10 And a river / goes out from Eden to water / the garden // 22 3 6 6 0
and from there / it divides / 10 2 2 0 2
it becomes / four river-heads // 14 2 3 0 3
29-10 30 17 13
E. Strophe 1: A River from Eden Becomes Four “River-Heads” (2:11-14) [6.4.4.6]
1 The name of the one / is Pishon (Spreader) // 11 2 3 3 0
it encircles / the land of Havilah / 18 2_ 6 0 6
28-11b 51 26 25
Where there is / gold // 9 2 3 0 3
2:10-11 23 9 14
%12 And the gold / of that land \® is good // 14 2 4 4 0
there (too) are bdellium / and the precious-stone carnelian_// 14 2 4 0 4
2912 50 24 26
Z13 " And the name of the second river / is Gihon (Gusher) // 17 2 4 4 0
it encircles /| all the land | of Cush // 14 2 6 0 6
210-13 41 17 24
Z14 And the name of the third river / is Hiddekel (Tigris) / 17 2 4 4 0
Z9-1a 64 32 32
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It goes / to the east of Assyria // 12 2 4 4 0
2:12-14b 26 16 10
And the fourth river / it is Perat (Euphrates) // 18 2 4 0 4
2:11-14 42 19 23
F. Strophe 1: God Prohibits Eating the Fruit of the Tree of Knowledge (2:15-17) [7.10]
%15 And YHWH-God / took \? the human (ha-adam) // 19 2 5 5 0
and he set him in the Garden of Eden / 12 1 3 0 3
to work it / and to watch it // 10 2 2 0 2
2:13-15 32 17 15
216 And YHWH-God \* commanded / the human (ha-adam) / 19 2 5 5 0
2:12—-16a 45 26 19
Saying // _4 1 1 1 0
2:13-16b 38 23 15
From every tree of the garden / you may freely eat // 16 2 5 0 5
2:12-16 51 27 24
Z17 But from the Tree / of the Knowing \? of Good and Euvil / 15 2 4 4 0
you shall not eat / from it // 9 2 3 3 0
for / on the day \° that you eat from it / you shall surely die // 19 3 6 0 6
2151 34 18 16
G. Strophe 5: God Decides to Make a Suitable Mate for the Human (2:18—19) [6.9]
#18  And YHWH-God / said / 13 2 3 3 0
it is not good / for the human (ha-adam) to be alone // 17 2 5 5 0
I will make him a helper / corresponding to him // 12 2 4 0 4
2:15-18 46 26 20
Z19  And YHWH-God formed / from the ground (adama) / 20 2 4 4 0
every beast of the field / and every winged bird of the sky / 18 2 8 8 0
2:14-19b 66 46 24
And he brought (each one) \? to the human (ha-adam) / 12 1 3 3 0
2:18-19c 27 23 4
To see what he would call it // 9 1 4 4 0
and whatever the human (ha-adam) called it / 16 1 5 0 5
as a living being / that became its name // 10 2 4 0 4
2:17-19 53 34 19
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H. Strophe 1: God “Builds” Woman from His Rib while the Human Sleeps (2:20-22)[10.11]

2:20

And the human called out \* names / for all the animals / 22 2 5 5 0
and for <all>° the birds of the sky / 10 1 2 2 0
and for all / the animals of the field // 11 2 3 3 0
2:18-20b 50 37 13
But for the human / there was not found a helper \° fit for him // 20 2 5 0 5
2:17-20 68 44 24
221 And YHWH-God caused a deep sleep / to fall / on the human / 25 3 6 6 0
2:16-21a 85 56 29
And he slept // 51 1 1 0
and he took / one of his ribs / 11 2 3 0 3
and he closed up the flesh / in its place // 12 2 3 0 3
2:20-21 28 17 11
%22 And YHWH-God built / the rib / 18 2_ 5 5 0
2:14-22a 119 75 44
That he had taken from the human (ha-adam) / into a woman // 16 2 5 5 0
and he brought her / to the human (ha-adam) // 14 2 3 0 3
2:21-22 26 17 9

. Strophe 1: Man and Woman are One Flesh—Nude But Not Ashamed (2:23-25) [8.11]

223 And the human (ha-adam) / said / 10 2 2 2 0
“This time / she is it—bone from my bones / 13 2 4 4 0
2:21-23a 32 23 9
And (she is) flesh \* from my flesh // 212 1_ 2 2 0
2:21-23b 34 25 9
Indeed, this one \° will be called Woman / 11 1 3 0 3
for from Man (/sh) / she was taken // 13 2 4 0 4
2:18-23 96 62 34
%24 Therefore / a man leaves / his father \? and his mother // 19 3 8 8 0
and he clings to his wife / and they become / one flesh // 21 3 5 0 5
222-24 41 26 15
%25 And the two of them / were nude / 12 2 3 3 0
the human (ha-adam) \? and his wife // 10 1 2 2 0
and they were not / ashamed // 10 2 2 0 2
222-25 48 31 17
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2:1-25 186 142

11-2:25 762 466 296
Scansion in Accentual Stress Units:

(19+21)+(15+17)+ 20+ (18 +14) + (21 + 19) = (40 + 32) + 20 + (32 + 40) = 164
72+20+72 = 164 or: 92//92 [with pivot counted in each half]
{92 = 23 x 4}

Concentric Compositional Formula: 328 = 164 + 0 + 164 [word count]

Notes:

2:2° Samaritan Pentateuch, LXX and Syriac read W5 (“sixth”) in place of "»"2U;T (“seventh”) in MT
because of the suggestion that God’s work continued on the Sabbath.

2:7° Reading méraka preceded immediately by ga’ya (= meteg) in BHS as disjunctive.
2:9° Reading pasta here immediately before zagép gaténin BHS as conjunctive.
2:9° Reading tipha here in BHS as conjunctive.

2:12° Reading tipha here in BHS as conjunctive.
2:15° Reading tipha here in BHS as conjunctive.
2:16° Reading pasta here in BHS as conjunctive.
2:17° Reading pasta here in BHS as conjunctive.
2:17°  Reading tobirhere in BHS as conjunctive.
2:19° Reading pasta here in BHS as conjunctive.
2:20° Reading geres'here in BHS as conjunctive.
2:20° On the addition of the word 92 (“all”) here, see Observation 3 below. | have not altered the
word-count in Codex L (BHS) at this point in time.
2:20° Reading tipha here in BHS as conjunctive.
2:23° Reading tipha here in BHS as conjunctive.
2:23° Reading pasta here in BHS as conjunctive.
2:242 Reading tipha here in BHS as conjunctive.
2:25° Reading tipha here in BHS as conjunctive.
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Summary of the Logotechnical Prosodic Analysis

1. Genesis 2:1-25 has nine strophes: 2:1-3, 4-6, 7-8, 9-10, 11-14, 15-17, 18-19, 20-22 and

23-25.
A 2:1-2 3 balanced dyads: (16 +7)+ (17 +10) + (19 + 6) = 23+ 27 + 25 morae
1:3 2 balanced dyads: (19+9)+ (14 + 14) = 28+29 morae
B 1:4-6 2 quatrains + pivot: ([19+7]+[23+19]) + 14 + ([22+19]+[12+16]) = 68+ 14 + 69 morae
C 17 2 balanced dyads: (19+12) + (13 + 16) = 31+29 morae
1:8 balanced dyad: (20 +19) = 20+19 morae
D 1:9-10 2 balanced triads + pivot: (20 +17 +13) +12 + (22 + 10 + 15) = 50+ 12+ 47 morae
X 1:11-12 2 balanced dyads + pivot: (11 + 18) + 9 + (14 + 14) = 29+9+28 morae
1:13—14 2 balanced dyads + pivot: (17 + 14) + 17 + (12 + 18) = 31+ 17 + 30 morae
D’ 1:15-17 2 balanced triads + pivot: (19+[12+10]+19) + 4 + (16+[15+9]+19) = 68 + 14 + 69 morae
C' 1:18 balanced dyad + pivot: (13+17+12) = 13+ 17 + 12 morae
1:19 2 balanced dyads + pivot: (20 + 18) + 12 + (9 + [16 + 10]) = 38+ 12+ 35 morae
B’ 2:20 quatrain & triad: (22 + 21) + (20 + 25) = 43 +45 morae
2:21-22 2 balanced dyads + pivot: ([5+ 11] +12) + 18 + (16 +14) = 28 +18 + 30 morae
A’ 2:23 2 balanced dyads + pivot: (10 + 13) + 12 + (11 + 13) = 23+ 12+ 24 morae
2:24 balanced dyad: (19 +[8 +13)) = 19+ 21 morae
2:25 balanced triad: (12+10+10) = 12+ 10+ 10 morae

2. The first strophe (2:1-3) has two parts: 2:1-2 and 3.

e 1:31-2:2
e 1:27-2:3

34 (=17 x 2) words

92 (=23 x 4) words before atnach

3. The second strophe (2:4-6) is a single part arranged in 5 subdivisions on the basis of word-

count: 2:4, 5a, 5b, 5cd and 6.

o 214 46 (=23 x 2) words

o 2:4-5a 17 words

e 2:3-5b 23 words before atnach

e 25 23 words

o 256 32 words and 17 words after atnach

4. The third strophe (2:7-8) has two parts: 2:7 and 8.

o 2:4-7 32 words before atnach

o 2:2-8 52 (=26 x 2) words before athach

5. The fourth strophe (2:9-10) is a single part arranged in 3 subdivisions on the basis of word-

count: 2:6ab, 6¢c and 7a.

e 2:8-9c 17 words before atnach
e 2:6-9 23 words after atnach
e 2:9-10 17 words before atnach
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6. The fifth strophe (2:11-14) has two parts arranged in 6 subdivisions on the basis of word-
count: 2:11ab, 11c, 12, 13, 14a and 14bc.

e 2:8-11b
o 2:10-11
o 2:9-12

e 2:9-14a
e 2:11-14

51
23
26
64
23

(= 17 x 3) words and 26 words before atnach
words

words after athach

= 32 + 32 [compositional formula]

words after atnach

7. The sixth strophe (2:15-17) is a single part arranged in 5 subdivisions on the basis of word-
count: 2:15, 16a, 16b, 16¢c and 17.

o 2:13-15
e 2:12-16a
e 2:13-16b
o 2:12-16
o 2:15-17

32
26
26
51
34

words and 17 words before atnach
words before athach

words before atnach

(=17 x 3) words

(=17 x 2) words

8. The seventh strophe (2:18-19) has two parts arranged in 4 subdivisions on the basis of

word-count patterns:

o 2:15-18
o 2:14-19b
e 2:18-19c
o 2:17-19

46
46
23
34

2:18, 19ab, 19c and 19d-e.
(= 23 x 2) words and 26 words before atnach
(= 23 x 2) words before atnach
words before athach
(= 17 x 2) words before atnach

9. The eighth strophe (2:20-22) has two parts arranged in 6 subdivisions on the basis of word-
count patterns: 2:20ab, 20c, 21a, 21b—d, 22a and 22bc.

o 2:17-20
o 2:16-21a
o 2:20-21
o 2:14-22a
o 2:21-22

68
85
17

119

26

(=17 x 4) words

(=17 x 5) words

words before athach

(=17 x 7) words

words and 17 words before atnach

10. The ninth strophe (2:23-25) has three parts arranged in 5 subdivisions on the basis of word-
count patterns: 2:23a, 23b. 23cd, 24 and 25.

o 2:21-23a
o 2:21-23b
o 2:18-23
o 2:22-24
o 2:22-25

32
34
96
26
17

words and 23 words before atnach

(=17 x 2) words

(= 32 x 3) words and 34 (= 17 x 2) words after atnach
words before atnach

words after athach
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Observations

1. The seven strophes in Gen 2:1-25 may be outlined in a 9-part concentric pattern, which is
determined primarily on prosodic grounds in terms of the inverse concentric arrangement of
syntactic accentual-stress units, rather than content as such—though repetition of themes
underscores the concentric structure found in the prosodic analysis to some degree.

Creation of Humans and the Garden of Eden Gen 2:1-25
A S1: After completing his work, God rested on the seventh day [11.8] 2:1-3

B S2: Inthe absence of rain, a surge welled up to water the earth [11.10] 1:4-6

C S3: God planted a garden in Eden in which he placed the human [8.6] 1:7-8

D S4: God grew trees—including the trees of life and knowledge [11.7] 1:9-10

X 85 A river from Eden becomes four “river-heads” [6.44.6] 1:11-14
D' Sé: Adam is not to eat fruit from the tree of knowledge of good & evil [7.11] 1:15-17
c ST God decides to make Adam a mate / naming of the animals [8.6] 1:18-19
B’ S8: God “builds” woman from Adam’s “rib” while he is asleep [10.11] 2:20-22
A’ §89: The man and the woman are “one flesh’—nude but not ashamed [8.11] 2:23-25

2. The focus on the four rivers that branch from a single river flowing out of the Garden of Eden
poses a “riddle in the middle” of the concentric structural design of Genesis 2; for we are
dealing here with symbolic meaning. David Crookes finds information here about that
pertains to his understanding of the presumed “Music of the Bible.” When | understand what
he sees here, that will be incorporated into this report.

3. To avoid any suspicion that God was active on the 7" day, the Samaritan Pentateuch (and
the LXX and Syriac) reads the “6"™ day” in 2:2a. Targum Ongelos reflects the same concern
by using different verbs for finishing in this verse. G. Wenham (WBC 1 [1987], p. 3) uses the
pluperfect—‘had finished his work.” It is better to render the text literally in Gen 2:2 (with
RSV)—“on the seventh day God finished his work which he had done.”

When Jesus chose to “violate” the law of the Sabbath, he did so with a miracle of healing
(Matt 12:9-13). Moreover, he argued that it is lawful within traditional Jewish interpretation
to rescue a sheep that falls into a pit on the Sabbath. He also said: “The Sabbath was made
for humankind, and not humankind for the Sabbath; so the Son of Man is lord even of the
Sabbath” (Mark 2:27-28).

In one sense, the work God finished on that first Sabbath (the seventh day of Creation),
suggests an important principle. God’s Torah must not be reduced to a list of 613
commandments to be applied literally in all circumstances. The “work” that is permitted on
the Sabbath is God’s own work in completing the creation process. For us, this applies
specifically in the matter of healing on both the individual and corporate level. We are our

“brother’s keeper” and the work of bringing about God’s mhp) (“peace”) on earth is not
prohibited on the Sabbath.

4. In terms of the 1235 letters in Gen 2:1-25, the gematrical center falls in the first letter of
the word DR (marker for definite direct object) in 2:13b, with 617 letters on either side. The
initial gematrical compositional formula is:

1235 = 617 +1+617 [letter-count]
or. 618//618 [letter-count—with “pivot” included in each half]
{1235=13 x (5 x 19)}
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It is not easy, however, to see what the intended gematrical center was in terms of a
selected group of letters within a given phrase as such. The problem may be in 2:20a,
where some Hebrew manuscripts (and the ancient versions) add the word “all” to read:

oL My <95>51 and to <all> the birds of the sky

If the word 92 is added here, the gematrical compositional formula becomes:

1237 = 618+ 1+618 [letter-count]
or. 619//619 [letter-count—with “pivot” included in each half]

The central phrase would then include 11 letters in 2:13b:

[ 5 x 22 encircling the whole land

The numerical value of this phrase is:
400 gematria: [60+6+2+2]+[1+400]+[20 + 30] +[1 + 200 + 90] = 812
22 gematria: [15+6+2+2]+[1+22]+[11+12]+[1+20+ 18] =110

With the addition of the word 92 in 2:20a, the gematrical compositional formula becomes:

1237 = 613 +11+613 [letter-count]
or. 624//624 [letter-count—with “pivot” included in each half]
{624 = 26 x 24}

5. Interms of the 328 words in Genesis 2:1-25, the arithmological center falls between the
words 7R 55 (“all the land”) in 2:13b, with 164 words on either side. The initial concentric
compositional formula is:

328 = 164+ 0+ 164 [word count]

One candidate for the meaningful center is found by adding one word on either side of the
arithmological center, as follows:

o [ PR 52 [ PR all the land of Cush

In this instance, the concentric compositional formula becomes:

328 = 162 +4+162 [word count]
or. 166// 166 [word count—with “pivot” included in each half]

The meaningful center may be expanded to include 6 words on either side of the
arithmological center.
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1T W The second is Gihon;
22907 X7 It encircles

7] PR 22 | DR all the land of Cush;

13 9PN WSWR T oW And the name of the third river is Hiddekel.
In this instance, the concentric compositional formula becomes:

328 = 158 + 12 + 158 [word count]
or. 170//170 [word count—with “pivot” included in each half]
{170 =17 x 10}

6. Summary of the concentric compositional formulae for Gen 2:1-25:

328 =158 + 12 +158 or: 170//170 {170 =17 x 10}
328 =150 + 28 + 150 or: 178//178

{with others in between}

328 = 12 +304+ 12 or: 316// 316

328 = 5 +318+ 5 or: 323//323 {323 =17 x 19}

164 = 72 + 20 + 72 or: 92//92 syntactic accentual-stress units
{92 =23 x 4}

69 = 30 + 9 + 30 or: 39//39 briques (primary accentual-stress units)
{69 =23 x3and 39 =13 x 3}

7. In the prosodic structure of Gen 2:1-13, the basic building blocks (briques) in each poetic
verset are the primary syntactic accentual stress units. These sub-units are delineated
by the Masoretes, who marked the boundaries with one of the following:

e Soph Pasuq A large colon following a word signifies the end of a verse, which does
not always coincide with the end of a sentence.

e Atnach A small caret-like mark (like *) beneath the consonantal text, pointing
upward, is used to divide most verses. Its primary importance for our
purposes concerns its use in the matter of numerical composition—i.e.,
the total word-count in each line is divided into the number of words
before and after atnach.

In the prosodic analysis presented with the translation (above), the presence of these two
primary disjunctive markers is indicated with a double slash (//). Gen 2:1-25 has 69 briques
(primary stress units), 49 of which are marked by soph pasuq (25 times, at the end of each
verse) and atnach (24 times, in each verse, except verse 1,). The boundaries of the 20
remaining briques are marked by revia (3 times, in verses 5, 7 and 19), zageph parvum (16
times, in verses 1 [twice], 3 [twice], 5 [twice], 7, 9, 10, 14, 19, 20, 21, 23 [twice] and 24), and
tobir (verse 22)
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8. The prosodic structure of Gen 2:1-25, in terms of its briques (primary syntactic accentual-
stress units), may be displayed as follows: * represents atnach; : represents soph pasuq;
and T represents all other accent markers.

2

A " wayakullit hassamayim waha’ares wokol soba’am :

wayokal *l6him bayyom hassobidt mola’kté ‘aser ‘asah *
wayyisbot bayyém hassabid! mikkol mala’kté asah :
wayabarek *élohim et yom hassabig wayaqaddeés °oto
ki b6 sabat mikkol mola’kto ’dser bara’ ’é€lohim la‘dasor .

’élleh toladot hassamayim woha’ares bohibbara’am "
bayom Gsét yhwh “élohim “eres wasamayim :
wokol Siah hassadeh terem yihyeh ba’ares '

2 2=

wakol ‘éseb hassadeh terem yismah "
ki 16° himtir yhwh *6lohim al ha’ares '
wa’adam “ayin la‘dbod et ha’adamah :

wa’éd ya‘dleh min ha’ares " wahisqah ‘et kol pané ha’ddamah :

" wayyiser yhwh *élohim et ha’adam apar min ha’idamah

wayyippah ba’appayw nismat hayyim "
wayohi ha’adam lonepes hayyah :

8 wayyita yhwh *élohim gan bo‘éden miggedem "

wayyasem sam ‘et ha’adam -aser yasar :

® wayyismah yhwh *&lohim min ha’idamah '

10

kol ‘€és nehmad lomar’eh watéb loma’akal *
wa‘és hahayyim batok haggam hadda‘at tob wara“:
wanahar yosé’> mé‘éden Iahasqot “et haggan

wimissam yipparéd wahayah 1o°arba‘ah ra’sim :

1"

12

13

14

sém ha’ehad pisén

hi® hassobéb “ét kol ’eres hahawilah “dser sam hazzahab :

tizihab ha’ares hahr’ t6b sam habbadolah wa’eben hassoham :
wasém hannahar hasséni gihon N hi’ hahhobéb et kis :

wasém hannahar hassalisi hiddegel T h4’ haholek gidmat “assir "
wahannahar harabi7? hi’ parat :
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D' Y wayyiqgah yhwh *élohim “et ha"adam
wayyannihéhi bagan ‘éden Io‘obdah iilasomrah :
'® wayesaw yhwh °élohim ‘al ha’adam lé’mor ™ mikkol ‘és haggan “akol to’keél :
V" imé‘és hadda‘at tob wara“16° to°kal mimmennd "

ki bayom ‘“dakolka mimmennid maot tamiit :

Nl C' " wayo’mer yhwh *élohim 16° to6b héyot ha’adam Isbaddé M
’e‘éseh 16 ‘€zer kanegdo :
Y wayyiser yhwh *élohim min ha’idamah
kol hayyat hassadeh wa’ét kol 6p hassamayim
wayyabé’ ‘el ha’adam lir’6t mah yiqra’ 16 »

wkol “aser yigra® 16 ha’adam nepes hii’ samo :

B' 2 wayyiqra® ha’adam sémét Iakol habbahémah ilo6p hassamayim '

tlokol hayyat hassadeh ™ tilo’adam 10° masa’ ‘€ézer kanegdo :
2 wayyappél yhwh *&lohim tardémah ‘al ha’adam wayyisan "

wayyiqgah “ahat missal‘otayw ' wayyisgor basar tahtennah :
22 wayyiben yhwh *6lohim ‘et hassélac T ‘aser lagah min ha’adam [9°issah "

wayabi’eha ‘el ha’adam :

A" % wayyo’mer ha’adam zo6°t happa‘am ‘esem me%samay ' tibasar mibbasari *
1220°t yiqqaré’ ’issah ' ki mé’is luggqohah zo°t :
2] kén ya‘azab is ‘et “abiw wo’immod "
t

wadabaq wa’isto woahayii labasar “ehad :

% wayyihyi Sonéhem GG9mmim ha’adam wa’isté N walo’ yitbosasii :

The arithmological center of Gen 2:1-25 falls between the words (“all the land”)
in Gen 2:13b, with a total of 164 words on either side. There are 164 syntactic accentual-
stress units, 39 briques (primary accentual stress units), 25 versets, 9 strophes and 5
cantos. The arithmological center is in the middle canto, the middle strophe, the middle
verset, the middle four briques, and the middle 8 syntactic accentual-stress units. It is not
clear why the arithmological center is somewhat off-center in these latter two categories..

According to the analysis presented here, the 69 briques in Gen 2:1-25 are distributed as
follows: 69=(9+9)+(6+6)+9+(6+6)+(9+9)=(18+12)+9+ (12 + 18); or 39 // 39
with the central pivot included in each half.

9. Note the following list of significant compositional numbers at the boundaries of the verses
counting from the beginning of the book of Genesis:

Gen 1:1-2:2 161 (=23 x 7) words after atnach
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Gen 1:1-2:3
Gen 1:1-2:4
Gen 1:1-2:6
Gen 1:1-2:9
Gen 1:1-2:11
Gen 1:1-2:12
Gen 1:1-2:13
Gen 1:1-2:14
Gen 1:1-2:16
Gen 1:1-2:17
Gen 1:1-2:20
Gen 1:1-2:21
Gen 1:1-2:23

170
480
512
559
357
361
600
612
384
646
273
714
289

(=17 x 10) words after atnach
(=40 x 2) x 12 words

(= 32 x 16) words

(=13 x 43) words

(=17 x 21) words before atnach
(=17 x 21) words before atnach
(=40 x 2) x 15 words

(=17 x 36) words

(= 32 x 12) words before atnach
(=17 x 38) words

(=13 x 21) words after atnach
(=17 x 42) words

(=17 x 17) words after atnach

In 12 out of 25 of these boundaries (or 48% of the time) a multiple of one of the four
compositional numbers (13, 17, 23 and 32) is present. If the number 40 is added, the
percentage increases to 56% (14 out of 25). This evidence suggests the possibility of
deliberate design at the point of the numerical composition of Gen 2:1-25.

Gen 2:1-4
Gen 2:1-5
Gen 2:1-6
Gen 2:1-7
Gen 2:1-8
Gen 2:1-9
Gen 2:1-10
Gen 2:1-12
Gen 2:1-13
Gen 2:1-14
Gen 2:1-15
Gen 2:1-16
Gen 2:1-18
Gen 2:1-19
Gen 2:1-20
Gen 2:1-21
Gen 2:1-22

46
69
78
51
49
68
136
156
85
85
98
104
119
138
119
280
128

(= 23 x 2) words

(= 23 x 3) words and 34 (= 17 x 2) words after atnach
= 39+39 [compositional formula]

(= 17 x 3) words before atnach

(=17 + 32 = 23 + 26) words after atnach

(= 17 x 4) words before atnach

(=17 x 8) words

(= 26 x 6) words

(= 17 x 5) words before atnach

(= 17 x 5) words after atnach

(=17 + 32 = 23 + 26) x 2 words before athach
(= 26 x 4) words before atnach

(=17 x 7) words before atnach

(= 23 x 6) words before atnach

(=17 x 7) words after atnach

(=17 + 23) x 7 words

(= 32 x 4) words after atnach

It is not possible to use on of the four compositional numbers (13, 17, 23 and 32) at a verse
boundary until the end of verse 2, which leaves 24 boundaries with which to work. In 14 out
of 24 of these boundaries (or 58.3% of the time) a multiple of one of the four compositional

numbers is present. If the numbers 40 and 49 are added, the percentage increases to

70.8% (17 out of 24). This evidence suggests the possibility of deliberate design at the point
of the numerical composition of Gen 2:1-25.
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10. Determining the details of the musical and literary structures in Genesis calls for input on the
part of others in the Word Count Project, as we consider the rhetorical features in greater
depth and further information contained in the te‘amim of this particular text.
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